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OnwTK HanomeHwu

MpeaBnAeHa YNOTPEOBA. ........uuueeiiiiiiieeeiiiieeieeeeeaeeeeeeas
3aluTuTa Ha XWBOTHaTa cpeanHa
CepsucHa cnyxb6a....
[opatoum n pesepBHY Aenosun
Wcnopaka

lapaHuuja....

Cumbonn Ha ypeaoT.
(O3 17 ToR = Yo=Y o Y
MNywTake Bo ynotpeba...
Pa6oTtere

3aBpLuyBatbe co paboTeweTo.
Cknapvpatbe Ha ypeaoT.

TpaHcnopr...
OppxyBare 1 cepBUcHpat-e

Bopuuy 3a peluasatbe npobnemu
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TexHuuku nogaTtoum

MakeooHCcku



OnwTn HanomMeHun

Mpen npeata ynotpeba Ha ypeaoT,
NpoYmnTajTe MM OBUE OPUrMHANHKW ynaTcTea
3a paboTere 1 npunoxerHute 6e3begHoCHN
ynaTcTsa. [locTaneTte BO COrNacHOCT CO HUB.

YyBajTe rv n aBeTe GpoLLypy 3a NoHaTamoLlHa ynotpeba unm
3a CnefiHNTe COMNCTBEHULIN.

MpenBuaeHa ynotpeba

KopvcTeTe ro ypeaoT camo BO NpyBaTHU JOMaKWHCTBA.
OBOj ypef e HaMeHeT Aa Ce KOPUCTU Kako ypeq 3a YNCTEHE
€O NpcKatbe U BLUMYKyBak-e 3a OTCTpaHyBake 4amku o
Tanauuvp 3a me6en v AamMku of AOMaLLHU MATNEHULM BO
BO3WIIa BO COMMACHOCT CO MPUMOXKEHUTE OMUCH BO OBUE
ynaTtcTBa 3a paboTewe 1 6e3beHOCHM ynaTcTea.

3awTunTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa

Oy Matepujanute o ambanaxaTa moxart Aa ce
peuuknupaat. NcpneTe ja ambanaxata BO
COrMacHOCT CO NPOMUCUTE 3a XUBOTHATa CpeauHa.
EnekTpuyHUTE U eNeKTPOHCKUTE ypeau coapxat
E BpEeAHW MaTepujanu WTO MOXe Aa ce peuunknupaar.

YecTonaTu coapxar 1 AenoBu kako LUTo ce 6atepum,
—_— 6aTepvw| Ha NnosiHeke U1 Macro WTo MOoXe Aa
npeTctaByBaaT OMacHOCT MO 3ApaBjeTo Ha nyreto U
KUBOTHaTa cpefuHa JOKOMKY HEeCOO[BETHO Ce paKyBa CO HUB
Unn [OKONMKy HenpaeurHo ce ucepnat. Cenak, oBue Aenosu
Ce HeonxoAHu 3a NpaBUSTHOTO paGOTeH:e Ha ypenor. Ype,qMTe
WTO Ce O3Ha4eHun co OBOj cumbon He cmee Aaa ce MCdeJ'IaaT
3aeiHO CO OTNaAOT OA AOMaKUHCTBOTO.

Hanomenu 3a matepujanute Ha genosute (REACH)
AXypupaHu uHghopmayuu 3a cocmojkume moxeme 0a
Haj0eme Ha: www.kaercher.com/REACH

CepBucHa cnyxb6a

[okornky umaTte npaliawa unu npobnemu co ypeaoT, Hawarta
nokanHa noapyxHuua KARCHER co 3apoBoncTso ke Bu
NOMOrHe.

DopaTtoum n pesepBHU AeNOBU

KopucTteTe camo opurmHanHm oaatouu v OpurMHanHm
pesepBHK AenoBu 3a Aa GuaeTe curypHn aeka ypeaor ke
paboTtu 6e36eHO 1 HenpeYyeHo.

WHopmaumm 3a fogaToum U pe3epBHU AeNoBU MOXeTe Aa
HajoeTe Ha www.kaercher.com.

Ucnopaka

Ha amBanaxaTa e npukaxaHa CoApXXMHaTa Ha NakeToT LUTO ce
ucnopadysa. Mpu pacnakyeate, NPOBEPETE AaNN NAKeTOT I
coapku CUTe HaBefeHu Aenosu. Bo cryuaj Aa HepocTuraat
[0AaTOUM UK Aa HACTaHe OLUTETyBakE MpU TPAHCMOPTOT,
13BecTeTe ro BalMoT AUCTpUBYTEp.

Bo cekoja 3emja BaxaTt rapaHTHUTE ycnosu objaBeHun oa
NOKanHOTO NPOAAXHO MecTo. [lokonKy HacTaHaT AedekTv Ha
YPEAOoT BO NEPUOAOT 3a BPeMe Ha Koj Baxu rapaHumjaTa, ke rm
nonpaeume GecnnaTtHo, Nog ycroB MaTtepujanurte unm
Npou3BOACTBOTO Aa GuaaT npuynHa 3a gedektute. AKo
rapaHuujaTa ce ywre Baxu, cTanete BO KOHTAKT CO BaLIMOT
AMCTpUBYTEp (CO NpUNoXeHa cMeTka) UK HajonUckuoT
OBMacTeH CEepBUCEH LieHTap.

(Buperte ja agpecaTa Ha 3agHaTta cTpaHa)

[lononHuTenHn nHopmauumn 3a rapaHumjaTa (ako ce
[oCTanHu) Moxe Aa HajaeTe BO AENOT 3a KOPUCHUYKa
noaapLuka Ha nokanHuoT Be6-cajT Ha Karcher noa
JMpesemara“.

Cumbonu Ha ypenot

AFTER USAGE
Please clean the system before storage

For a more detailed instruction,
please refer to the operating manual

1 2 3

Only fresh water

a4 5 6

~

Bo BHaTpeLHOCTa Ha Pe3epBOapoT 3a HeuncTa Boga uma
03HaKa Ha KOjalTO € OMULIAH HaYMHOT Ha YUCTEHE Ha
ypenoT npepa Aa ro ckragupare.

3a onuc Ha yekopute 1 — 6, BuAeTe ro nornasjeto HYucmere
Ha ypedom.

YpenoT ce ucrnopadysa co pasfnuyHa onpema, Bo
3aBUCHOCT oA 3bpaHvoT mogen. Ha ambanaxata
Ha ypeaoT 1ma onuvc 3a ucnopavaHara onpema. 3a
CnuknTe, BUAETE ja CTpaHMuaTa co CIUK.

Cnuka A

@ Ka6en 3a noBp3yBaH€ CO eneKkTpuyHaTa Mpexa
(2) OcHosa Ha ypegoT

(3) Pesepeoap 3a uicTa Boaa

(@) MpexuHyBau 3a BIyyBat-e/MCKITyyBatbe

(5) Pesepsoap 3a HeuncTa Boga

(8) lipxad 3a LPEBOTO 3a NPCKALE 1 BLUMYKYBake

@ Opxay 3a kabenoT 3a NoBp3yBake CO enekTpuyHaTa Mpexa
Onuwuja 3a cknaguparse Ha YeTkata 3a 4amKu
@ Pauka Ha pe3epBoapoT 3a HeuucTa Boda
Pauka 3a Hocere

@ Payka Ha pe3epBoapoT 3a Tonna Boja

@ Konye 3a 3aKknyyyeawe Ha MnasHuuarta 3a npckawe
@ [Opxay 3a MnasHuuara

Konye 3a npckane

@ MnasHuua 3a npckarbe

LipeBo 3a npckate 1 BLUMyKyBake

@ *YeTka 3a JaMKu

CpencTso 3a unctere KARCHER SE (100 ml)
* OnumnoHanHo

WTake BO ynorpeba
MoproTBUTENHO YNCTEHE

Hanomena

lMopadu moa wmo ypedom Hema hyHKUuja 3a cyso
suwMyKyearbe, OOKOJIKy e nompebHo, omcmpaHeme au
MOKPYNHUMEe YeCmuy4KU (Ha fp. MPOWKU)
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€O KOMepuyujanHo docmariHa npasocmykarka nped 0a 20
qucmume mekcmusom.

MNMonHewe Ha pe3epBOPOT 3a YMCTa BoAa
BHUMAHUE

Bknydysajme 20 ypedom camo Ko2a ce rnocmaseHu
pe3epgoapom 3a yucma 8oda U pe3epsoapom 3a Heyucma
go0a.

BHUMAHUE

Pe3epsoapom 3a yucma goda u pe3eps8oapom 3a Heyucma
8o0a Mopa 0a ce cmabusiHo nocmaseHu 8o ypedom.

BHUMAHUE

Ynompebama Ha HecoodeemHu cpedcmea 3a Yucmere
Mmoxe da 20 owmemu ypedom u 0a pedynmupa co
noHuwWmyeare Ha 2apaHyujama.

BHUMAHUE

Ypedom He cmee Oa ce kopucmu co RM 519N, lMpupodHo
cpedcmeo 3a yucmere menucu u manayup (6poj 3a
Hapayka 6.296-237.0). 3a ypedom kopucmeme camo RM
519, Cpedcmeo 3a yucmere menucu u manayup (6poj 3a
Hapayka 6.295-771.0).

Hanomera

[Hokoriky e nompe6Ho, kopucmeme cpedcmeo 3a yucmetbe
KARCHER SE 3a yucmerse manauup.

e [Ipu dosuparemo co cpedcmeo 3a Yucmere,
npudpxyeajme ce o npenopakume Ha npousgodumesnom
80 0OHOC Ha KO/IU4ecmeomo Ha cpedcmeomo.

e Ce npernopayysa 0o3a Ha cpedcmeo 3a Yucmere 00
npubn. 100 ml npu cexkoe nonHere Ha pe3epgoapom.

e Cmaseme cpedcmeso u HarnonHeme 8oda 0o ,Max”.

o Moxe Oa ce HanonHam HajmHoz2y 1,5 numpu.

1. Ws3Bapete ro pesepBoapoT Taka LITO Ke ja noBneverte

paykaTa Harope.

Cnuka B

2. HanonHeTe ro peaepBoapoT 3a YncTa BOAA.

Cnuka C

a HexHo noerneveTe ro YenyeTo Harope 3a Aa ro

ocno6oguTe KanakoT.

b N3BapeTe ro kanakoT.

¢ HanonHeTe ro pesepsoapoT Ao o3HakaTta ,MAX".

3. BparteTe ro kanakort.

Cnuka D

a BmeTHeTe rv ABeTe jasnunka of 3aQHUOT Aen Ha

YenyeTo BO [iBaTa TECHU OTBOPU Ha pe3epBOapoT.

b BparteTe ro kanakoT n MecTeTe ro fofeka He CrylHeTe

KNWKHYBatbe.

4. TpuTUCHEeTe ro pe3epBOapoT HaAony A0 Kpaj Co NOMOLU

Ha paukara.
Cnuka E

lNMocTaByBake M Bagewe Ha MnasHuuarta
3a NnpckKawe
1. BmeTHeTe ja MnasHuUaTa 3a nNpckake BO ApXayoT 3a
MrasHuuaTa 4o npcTeHor.
Cnuka F
2. Bapete Ha MnasHuLaTa 3a npckake.
Cnuka G
a MpuTtucHeTe ro kKonyeTo 3a ocnoboayBakse.
b N3BapeTe ja MnasHuuaTa 3a npckame o4 ApXadoT 3a
mnasHuuara.

MocTaByBake U BageHe Ha YyeTkaTa 3a
AaMKun

1. BmeTHeTe ja YeTkaTa 3a JaMK1 BO ApXayoT 3a
MrasHuuaTta o NPCTEHOT, Ha UCTUOT HauYMH Kako
MnasHuuaTa 3a npckarse.

Cnuka F

2. W3BapeTe ja yeTkaTa 3a AaMKM Ha UCT HAUYMH KaKo

MrasHuLaTa 3a npckate.

Cnuka G

a MpuTucHeTe ro konyeTo 3a ocrnoboaysatse.

b UsBageTe ja yeTkaTa 3a Jamkn 0 ApXaqoT 3a
MnasHuuara.

BknyuyBak-e Ha ypeaoT
A\ lNMpedynpedyeame

Pu3uk 00 cmpyeH yoap

Ako kabeniom 3a Harojysare He e UesocHO 0OMOmaH,
nocmou onacHocm 00 KuHetbe U owmemyearse Ha kabesom
3a r1osp3year-e Co enekmpu4Hama Mpexa rnopaou
rnoepewHa npoyeHa Ha domemom Ha kabesom.

Cekozaw yenocHo oOmomysajme 20 kabesnom.

Mpepycnosu:

Pe3epBoapoT 3a uncTa BoAa € HanonHeT 1 CTabunHo
nocrtaseH. Buaete ro nornasjeto [TosiHewe Ha
pesepeoapom 3a 4Yucma 8oda.

PesepBoapoT 3a HeuncTa BoAa e npaseH 1 ctabunHo
noctaseH. Buagete ro nornasjeto [IpasHerse Ha
pe3epsoapom 3a He4ucma 8oda.

KaGenoT 3a noBp3yBak-e CO efleKkTpuiHaTa Mpexa e
LieNoCHO 0MOTaH.

LipeBoTo 3a BLUIMYKyBaH-€ € LieNOCHO 0AMOTaHo.

I'IpMKnyque rO MPUKIY4OKOT 3a Hanojyaarbe BO LUTEKep.

MpuUTHCHeTe ro Npek1HyBaYoT 3a BKIy4yBakse/
vcknydvysawe. Cnuka H
3. Ypepor ce Bkny4yBa.
OTcTpaHyBaHe AamMKun
Hanomena
Tonna eoda (makcumym 50 °C) 20 32onemysa eghekmom Ha
qucmeremo.
Hanomena
3a yucmerbe, Kopucmeme camo cpedcmeo 3a yucmerbe KARCHER SE.
BHUMAHUE
(o] odp p 3a e

Pu3suk 0d owmemysatbe
lNped da 20 kopucmume ypedom, nposepeme ja mpajHocma Ha

6ojama u o0oommnopHocma Ha OUCKpemHo Mecmo Ha npedmemom

wmo mpeba 0a 20 yucmume.

1.

7.
8.
9.

HanonHeTe ro pesepeoapoT 3a 41cTa Boga co Boga u/unm
CpeACTBO 3a uncTere. Bugete ro nornaejeto losiHerbe
Ha pe3epgoapom 3a Yucma 80da.

Bknyyete ro ypenot. Bugete ro nornasjeto Bknydysare
Ha ypedom.

MpuTuCHETE ro 1 3aApXeTe ro KOM4YeTo 3a NpcKake.
Cnukal

Mpcka Boaa /unu pacTBop 3a YMCTEHE.

3a aa ro 3anpete npckakweTo, OTNyLUTETE ro KON4eTo 3a
npcKame.

Bo cryyaj Ha TBpZOKOPHM AaMK1, OCTaBeTe pacTBOPOT 3a
uyncTerse Aa Aenysa Hajmanky 5 MUHyTH.

BneyeTe ja MnasHvuaTa 3a npckare Hakaj cebe no
NOBpLUMHATA LUTO ja YACTUTE BO MPEKMONYBaYKM NOTE3N.
HewmojTe na ja Typkate HaHanpes.

Cnuka J

BumykajTe rn cuTe octaToum o4 pacTBOPOT 3a YUCTEHE.
MosTopeTe ro NpoLecoT AOKOMKy e NoTpeGHo.

3a fa r1 oTcTpaHuTe octaToumTe 04 CPeACTBOTO 3a
yucTeHe, UCHMCTETE CO YMCTa ToMna BoJa.

Hanomena

Ynompebama Ha yemkama 3a daMKu 0803MOXy8a
doronHumesnHo 0nabuHcko Yucmere Ha mepdokopHUMe damKu
Ha mekcmuriom.

3a onmumarn+u pe3ynmamu, npeo omcmpaHeme ja
Hewucmomujama co mMasHuyama 3a manayup 3a oa
usbeeHeme nodnaboko npoduparbe Ha Heyucmomujama.
ﬂomoa, uc4yucmeme ja mKaeHUHama Cco 4Yemka.

lMpa3Hewe Ha pe3epBOapoT 3a HeYnCTa BoAa

LUTom HeuucTaTa Boaa Ke ro 4ocTurHe HuBoto ,MAX",
pe3epBoapoT 3a HeYncTa Boga Mopa fa ce UCTpasHu.

1.

2.

Wcknyyete ro ypenot. Buaete ro nornasjeto Mcknyyysare
Ha ypedom.

MoBreyeTe ro pe3epBoapoT Harope co MOMOLL Ha paykaTa.
Cnuka K

WcnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a HeuncTa Boaa.

Cnuka L

a Ocno6opeTe ro KanakoT Ha pe3epBoapoT.
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b Wasapete ro kanakor.
¢ Wctyperte ja HeuucTaTta Boaa.
4. WsBapete ja nnoskaTa o4 pe3epBoapoT 3a Heuncta Boga
n TEMENHO UCNMakHeTe MM ABaTa Aena co Boa of Yeluma.
5. CraBeTe ro kKanakoT U NPUTUCKajTe ro HaJony Aodeka He
CnywHeTe KNukHyBake.
Hanomena
3a 0a 0803MOXUMeE npeocmaHamama meyHocm da ce ucywu
6e3 da ocmaHam ocmamouyu, He 3a/<nyqysajme 20 Yyerndyemo
Koea Ke 3aspuwume co YucmeHemo, myKy ocmaseme 20
Karakom rnodomeopeH.
Cnuka M
6. MpuTtnCHeTe ro pe3epBoapoT HafoMy A0 Kpaj Co MOMOLL Ha
paykaTa.

3aBpluyBake co paboTeweTo

Wckny4yyBame Ha ypeaoT
1. MpuTUCHETE ro NPEKNHYBaYoT 3a BKNyYyBake/
VCKIyYyBaHe.
Cnuka H
Ypepnot ce uckny4ysa.

Cknagvpame Ha ypeaoT

Cnuka O
@ [pxay 3a kabenoT 3a NoBp3yBak-e CO ENeKTPUYHaTa Mpexa

@ [lpkay 3a LpeBOTO 3a NpCKatbe U BLUMYKYBaHe

1. Hamorajte ro LpeBoTO 3a NpcKame U BLUMYKyBaHe CO
MnasHuuaTa 3a npckake oKony ypeaor.

2. [lpuTuCHeTe ro LIpeBOTO 3a Npckake U BLUMYKyBatke BO
pXayoT.

3. Hawmorajre ro kabenoT 3a NoBpayBake CO eNekTpuyHaTa
Mpexa OKoIy ypeAoT U MPoBieYeTe ro HU3 ApXayoT.

4. CknagwvpajTe ro ypeaoT BO CyBa npocTtopuja 6e3 mpas.

TpaHcnopT
AN TPETIIA3/INBOCT
Pu3suk 00 peda unu y e nopad.

Ha ypedom!

lMospeda u owmemysarse.

3ememe ja npedsud mexuHama Ha ypedom npu
mpaxcrnopmom u ckraduparemo.

PayHo npeHecyBatse

1. MopurajTe ro n npeHecysajTe ro ypeaoT APXejku ro 3a
paykarta.

TpaHcnopT Bo Bo3una

1. MpuuBpCTETE rO YPEAOT 3a Aa Ce OCUTypUTE Aeka Hema aa
ce nuara v nNpespTy.

OPXYB M cepBuUcupa

OonwTtH ynaTtcTtBa 3a ogpXxyBaH-e

® YycreTe rv ypeaoT U NNacTU4HUTE AOAATOLM CO OMNLITO
[l0CTarneH ypeq 3a YnCTetbe niacTuka.

® o noTpeba, ucnnakHeTe v cafgoT 1 JoAaTOLMUTE CO
BOAa U McyLLeTe v Npeq NoBTopHaTa ynoTpe6a.

Yuctewe Ha MnasHuuarta 3a NnpcKame
Hanomena

AKO Mna3om e HepaMHOMEpPEeH, MiasHuyama 3a npckamwe Ha
dodamokom 3a npckawe U eWMyKysare Moxe Oa ce
owmemu 00 ocmamouyume u mpeba Oa ce yucmu.

1. W3Baperte ja MnasHuuata 3a npckawe. Bugete ro
nornasjeTo [Tocmasysare u 8adere Ha MrasHuyama
3a rpckarse.

WcumncteTe ja MnasHuLaTa 3a npckake noj mnas Boaa.
MocTaBeTe ja MnasHuuaTa 3a npckakwe. Bupete ro
nornasjeTo [Tocmasysare u 8aderwe Ha Mra3Huyama
3a rpckarse.

wnN

Yucrewe Ha ypegot

Hanomena

3a da ce ocuzypume Oeka 80 yeskume Hema 0a ocmaHam

4ecmuy4ku 00 YUCMeHemo U Heyucmomuja, yucmeme 20

cucmemom o cekoja ynompeba.

Hanomena

lMped da 2o yucmume cucmemom, Mopa Ga 20 uckiny4ume

ypedom u Oa ja ucmypume npeocmaHamama eoda co

cpedcmeo 3a yucmerbe 00 pe3epeoapom 3a yucma eoda.

Hanowmena

Yekopume 1 — 6 wmo ce nompebHu 3a Yucmere Ha

cucmemom moxe da 2u Hajoeme Ha 03Hakama 60

8HampewHocma Ha pe3epgoapom 3a Hequcma o0da, eudeme

20 noznasjemo Cumbonu Ha ypedom.

1. WsBageTe ro pesepBoapoT 3a Y1cTa Boga v o nona
HaronHeTe ro co YnucTa Boaa.

2. TloBTOpHO BMETHETE rO Pe3epBOapoT 3a YKUCTa BoAa BO
ypenoT, BuaeTe ro nornasjeto [TonHere Ha
pe3epgoapom 3a Yucma eoda.

3. 3a Aa ro UCYMCTUTE CUCTEMOT, BKITyHYeTe ro ypeaoT n

akTuBMpajTe ja MnasHuuata 3a npckamwe 30 cekyHau.

Hanomena

[pyea onuuja 3a Yucmere Ha cucmemom:

LlerocHo ememHeme ja MnasHuyama 3a rpckare 80

pesepsoapom 3a yucma 8oda u 8kiy4yeme 20 ypedom.

Yucmeremo 3aspuiysa wWmoM UesiocHO Ke ce ucnpasHu

pe3epsoapom 3a yucma eoda.

4. W3sapeTe ro pe3epBoapoT 3a Heyucrta Boaa.

5. VcnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a HeuncTa Boaa.

BuaeTe ro nornasjeTo [IpasHere Ha pe3epgoapom
3a He4yucma eoda.

6. W3Bapete ja nnoskaTa o4 pe3epBoapoT 3a Heyucta
BO/A M TEMENHO UcUUcTeTe v ABaTta Aena co Ynucra
BoAa.

Mo 3aBpluyBake Ha YUCTEHETO Ha CUCTEMOT:

e (CraBeTe ja nnoskaTa BO pe3epBoapoT 3a HeyucTa Boaa, a
noToa BpaTeTe ro pe3epBoapoT 3a HeyncTa Boga BO
ypeqoT; BuaeTe ro nornaejeTo [IpasHerbe Ha pe3epgoapom
3a He4yucma eoda.

e lcknyyete ro ypepor.

e lI3BageTe ro NPMKNy4oOKOT 3a HanojyBare Of LUTEKepOoT.

e AKo e BaskaH, CO YucTa Bofa UcnnakHeTe ro
pe3epB0apoT 3a YKcTa BofAa U UcHUCTETE ro PUITepoT.
BupeTe ro nornasjeto Yucmetre Ha hunmepom Ha
pe3epsoapom 3a Yucma eooa.

o BparerTe rv kanakoT U Yen4eTo, HO He 3akKny4yBsajTe rv.
OcrTaBeTe rv NogoTBOPEHM (BO No3unLja 3a Cyllewe) 3a
npeocTaHaTaTa TeYHOCT Aa MOXe Aa ce ucylum 6es aa
ocTaHaT ocTaToLu.

e llcunctete ja MnasHuuaTa 3a npckame. Bugete ro
nornasjeto Yucmere Ha Mna3Huyama 3a rpckare.

e OcraBeTe rv ypefoT 1 goaaTtouuTe Aa ce ucylat.

Yucterse Ha (hUNTepoT Ha pe3epBoapoT 3a

4yucta Boga
Hanowmena
Ha dHomo Ha pesepsoapom 3a yucma eoda e nocmaseH
unmep wmo ja 3adpxysa Heyucmomujama, nopadu wmo
Moxe Oa ce nonpeyu npomokom Ha eoda. 3amoa,
npenopayysame pedosHo da 20 Yyucmume ¢hurimepom.
Hanowmena
3a da eo ucyucmume ¢unmepom, Mopa uesrocHo da 20
ucnpasHume u da eo usgadume pesepgoapom 3a yucma eoda
00 ypedom.
1. TloBneyeTe ro pe3epBoapoT Harope co NOMOLL Ha
paukara.
2. WsBapete ro counteport.
Cnuka P
a OrtwpadpeTe ro gpxayor.
b MoBneyeTe ro ApxayoT co hUNTEPOT HAAOMy U HaABOP
o[l ypenort.
3. TemenHo ucnnakHeTe ro puNTepoT Co BoAa Unu
BHUMATESTHO UCHYMCTETE IO CO Meka YeTKa.
4. BparteTe ro comntepor.
Cnuka Q
a lMputucHeTe ro ApxayoT co huNTepoT Harope BO
pesepBoaporT.
b [o6po npuuBpcTeTe ro ApxKayvoT.
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Bopauuy 3a pewaBawe npo6nemu

Mpo6nem

Pewenue

Cna6o BlIMyKyBawe o

OTcTpaHeTe ja npeykara.

MpoBepeTe ganu
pes3epBoapoT 3a uncra
BOAa € npaBunHoO
noctaeeH. MputucHeTe ro
Hagorny.

MposepeTe ganu
pesepBOapoT 3a HeuncTa
BOJa € NpaBuITHO
noctaBeH. [putucHeTe ro
Hagony.

Mna3sHuuarta He ucnywra o
Boaa

HanonHeTe ro peaepsoapoT
3a uncTa BoAa.

Wcuuctete ro onntepot
3a 4ucTa Boga.

MpaBunHo nosp3aeTe rm
fofaTouuTe u ApxKadoT
3a MnasHuuara.

Mo6apajte nonpaska of
CepsucHaTa cnyx6a.

HepamHomepeH mnas °

Wcuncrere ja
MrasHuuarta 3a npckamwe.

MeHewe unu npoTekyBawe |©
BOAa OA AOMHAaTa cTpaHa Ha
ypenoT

3a fa cnpeunTe neHewe,
fopajTe v crefHuBe
cpeAcTBa npoTuB
neHer-e BO pe3epBoapoT
3a HeuucTa BoAa:

2-4 ml/1-2 yenunmwa
FoamStop Neutral (6poj
3a Hapauka 6.295-873.0)
unu FoamStop Fruity
(6poj 3a Hapayka
6.295-875.0).

Hanomena
FoamStop He e krny4eHo
80 ucropakama.

TexHUYKM nogaToum

EneKTpMYHO NOBp3yBatbe

PpekBeHuUnja Hz 50-60
HanoH \% 220-240
OcurypyBay (Tpom) A 10
HomuHanHa MokHoCT w 450

Mopartoum 3a nepdopmaHcuTe Ha ypeaoT

Makc. Konu4ecTBo Ha YncTa Boga | 1,5

Makc. konu4ecTBo Ha HeuncTa Boaa | 0,8

MoBpLUKHA LUITO MOXe Aa Ce UCHUCTU CO m2 2,89

LEenocHO HanonHeT pesepeoap 3a Yyucta

Boga

Mpeocraxara Bnara g/m2 75,4

OUMeH3un n TexuHa

TexwuHa (6e3 gogaTtouu) kg 4,2

HomxkuHa x WupurHa x BucuHa mm 440x230
x260

PaboTHa W1pKHa Ha MnasHuuaTa mm 75

,El,on»(mua Ha LUpeBOTO 3a BLUMYyKyBake m 1,8

PaboTeH pagnyc m 6,3

Ka6en 3a noBp3yBatbe CO enekTpuyHaTa Mpexa

[omkuHa m 45

BpepHocTtu yTBpaeHu cnopean EN 60704-2-1

Hwueo Ha 3BY4Y€H NPUTUCOK

dB(A) 70

Moanexu Ha TEXHUYKN U3MEHMN.

MakenoOHCKHU
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